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See the notice on TED website

289535-2026 - Javni razpis
Nemčija – Storitve popravila in vzdrževanja – regionaler Wartungsvertrag Afrika
OJ S 82/2026 28/04/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Storitve

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten
E-naslov: eu-vergabe@bfaa.bund.de
Pravna vrsta kupca: Osrednji državni organ
Dejavnost javnega naročnika: Javna uprava

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: regionaler Wartungsvertrag Afrika
Opis: Wartung von Sicherheitselementen für eine Dauer von 4 Jahren an den Botschaften in 
Abidjan, Conakry, Freetown, Monrovia
Identifikator postopka: f8aac9c1-6228-4c15-8a77-22d511de5df2
Notranji identifikator: VV-2026-0014
Vrsta postopka: S pogajanji, s predhodno objavo javnega razpisa / konkurenčni postopek s 
pogajanji
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 50000000 Storitve popravila in vzdrževanja

2.1.2.  Kraj izvajanja
Kjer koli
Dodatne informacije: Botschaft der Bundesrepublik Deutschland in Côte d'Ivoire Abidjan, 39, 
Blvd. Hassan II, Cocody Botschaft der Bundesrepublik Deutschland in Guinea Conakry, Rue 
KA 005 Botschaft der Bundesrepublik Deutschland in Sierra Leone Freetown, 3, Middle Hill 
Station Botschaft der Bundesrepublik Deutschland in Liberia Monrovia, Tubman Boulevard

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: Siehe Dokument "Hinweise zur Durchführung des Verfahrens"
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo, Dokument v zvezi z oddajo naročila
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Neben diesem hier 
benannten Auschlussgrund gelten zusätzlich die in den Eignungskriterien genannten 
Mindestanforderungen und Ausschlussgründe. Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 02)

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/289535-2026
mailto:eu-vergabe@bfaa.bund.de
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Korupcija: Neben diesem hier benannten Auschlussgrund gelten zusätzlich die in den 
Eignungskriterien genannten Mindestanforderungen und Ausschlussgründe. Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 02)
Sodelovanje v hudodelski združbi: Neben diesem hier benannten Auschlussgrund gelten 
zusätzlich die in den Eignungskriterien genannten Mindestanforderungen und 
Ausschlussgründe. Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 
124 GWB (Anlage 02)
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: Neben diesem 
hier benannten Auschlussgrund gelten zusätzlich die in den Eignungskriterien genannten 
Mindestanforderungen und Ausschlussgründe. Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 02)
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Neben diesem hier benannten 
Auschlussgrund gelten zusätzlich die in den Eignungskriterien genannten 
Mindestanforderungen und Ausschlussgründe. Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 02)
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Neben diesem hier benannten Auschlussgrund 
gelten zusätzlich die in den Eignungskriterien genannten Mindestanforderungen und 
Ausschlussgründe. Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 
124 GWB (Anlage 02)
Goljufije: Neben diesem hier benannten Auschlussgrund gelten zusätzlich die in den 
Eignungskriterien genannten Mindestanforderungen und Ausschlussgründe. Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 02)
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Neben diesem hier benannten Auschlussgrund 
gelten zusätzlich die in den Eignungskriterien genannten Mindestanforderungen und 
Ausschlussgründe. Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 
124 GWB (Anlage 02)
Plačilna nesposobnost: Neben diesem hier benannten Auschlussgrund gelten zusätzlich die in 
den Eignungskriterien genannten Mindestanforderungen und Ausschlussgründe. 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 
02)
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Neben diesem hier benannten 
Auschlussgrund gelten zusätzlich die in den Eignungskriterien genannten 
Mindestanforderungen und Ausschlussgründe. Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 02)
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Neben diesem hier benannten Auschlussgrund gelten 
zusätzlich die in den Eignungskriterien genannten Mindestanforderungen und 
Ausschlussgründe. Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 
124 GWB (Anlage 02)
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: Neben diesem hier 
benannten Auschlussgrund gelten zusätzlich die in den Eignungskriterien genannten 
Mindestanforderungen und Ausschlussgründe. Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 02)
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: Neben 
diesem hier benannten Auschlussgrund gelten zusätzlich die in den Eignungskriterien 
genannten Mindestanforderungen und Ausschlussgründe. Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 02)
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Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Neben diesem hier benannten Auschlussgrund gelten zusätzlich die in den Eignungskriterien 
genannten Mindestanforderungen und Ausschlussgründe. Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 02)
Huda kršitev poklicnih pravil: Neben diesem hier benannten Auschlussgrund gelten zusätzlich 
die in den Eignungskriterien genannten Mindestanforderungen und Ausschlussgründe. 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 
02)
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: Neben diesem hier 
benannten Auschlussgrund gelten zusätzlich die in den Eignungskriterien genannten 
Mindestanforderungen und Ausschlussgründe. Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 02)
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Neben diesem hier benannten 
Auschlussgrund gelten zusätzlich die in den Eignungskriterien genannten 
Mindestanforderungen und Ausschlussgründe. Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 02)
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Neben diesem hier 
benannten Auschlussgrund gelten zusätzlich die in den Eignungskriterien genannten 
Mindestanforderungen und Ausschlussgründe. Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 02)
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Neben diesem hier benannten Auschlussgrund 
gelten zusätzlich die in den Eignungskriterien genannten Mindestanforderungen und 
Ausschlussgründe. Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 
124 GWB (Anlage 02)
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Neben diesem hier benannten Auschlussgrund 
gelten zusätzlich die in den Eignungskriterien genannten Mindestanforderungen und 
Ausschlussgründe. Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 
124 GWB (Anlage 02)
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: Neben 
diesem hier benannten Auschlussgrund gelten zusätzlich die in den Eignungskriterien 
genannten Mindestanforderungen und Ausschlussgründe. Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 02)
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: Neben 
diesem hier benannten Auschlussgrund gelten zusätzlich die in den Eignungskriterien 
genannten Mindestanforderungen und Ausschlussgründe. Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB (Anlage 02)

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0000
Naslov: regionaler Wartungsvertrag Afrika
Opis: Wartungs- und Instandsetzungsvertrag von Sicherheitselementen mit einer Laufzeit von 
4 Jahren.
Notranji identifikator: LOT-0000

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 50000000 Storitve popravila in vzdrževanja

5.1.2.  Kraj izvajanja
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Kjer koli
Dodatne informacije: Botschaft der Bundesrepublik Deutschland in Côte d'Ivoire Abidjan, 39, 
Blvd. Hassan II, Cocody Botschaft der Bundesrepublik Deutschland in Guinea Conakry, Rue 
KA 005 Botschaft der Bundesrepublik Deutschland in Sierra Leone Freetown, 3, Middle Hill 
Station Botschaft der Bundesrepublik Deutschland in Liberia Monrovia, Tubman Boulevard

5.1.3.  Predvideno trajanje
Datum začetka: 01/09/2026
Datum zaključka trajanja: 31/08/2030

5.1.6.  Splošne informacije
Gre za ponovljeno javno naročilo
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno naročilo: Se ne zahteva
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): ne

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Zmanjšanje okoljskih vplivov
Opis: Maßnahmen im Rahmen von Wartung und Pflege dienen grundsätzlich des langfristigen 
Werterhalt und erhöhen die Lebensdauer der bestehenden Anlagen und sind in diesem Sinne 
nachhaltiger als eine Neubeschaffung. Darüber hinaus werden durch die Bündelung der 
Wartungen für mehrere Standorte Flüge gespart und der CO2 Verbrauch reduziert.
Pristop k zmanjšanju vplivov na okolje: Preprečevanje in nadzorovanje onesnaževanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo, Dokument v zvezi z oddajo naročila
Merilo: Reference o določenih storitvah
Opis merila za izbor: Die Leistungsfähigkeit eines Bewerbers/einer Bewerbergemeinschaft 
wird u.a. durch 3 Referenzen über die Errichtung und/oder Wartung von Sicherheitselementen 
nachgewiesen. Hierbei ist zu beachten, dass eine dieser Referenzen über die Errichtung und
/oder Wartung von Sicherheitselementen im nichteuropäischen Ausland erbracht worden sein 
muss. Diese 3 Referenzen müssen innerhalb der letzten 5 Geschäftsjahre ausgeführt worden 
sein. Referenzen können ab einem Ausführungszeitraum, beginnend mit dem Jahr 2021 
eingereicht werden. Dabei sind u.a. folgende Angaben zu machen: Auftragsvolumen; 
Ausführungsort; stichwortartige Benennung des erbrachten Leistungsumfangs; Kontaktdaten 
des Referenzgebers; Anzahl der hierfür durchschnittlich eingesetzten Vollzeitäquivalente; 
Ausführungszeitraum

Merilo: Varnost za obdelavo, shranjevanje in prenos klasificiranih informacij
Opis merila za izbor: Unterzeichnete Vertraulichkeitserklärung (Anlage 05)

Merilo: Zavarovanje za poklicno tveganje
Opis merila za izbor: Im Falle der Auftragserteilung - Nachweis Betriebshaftpflichtversicherung 
mit folgenden Deckungssummen von mindestens: Personenschäden: 3.000.000,00 € 
Sachschäden: 1.000.000 € sonstige Schäden: 500.000,00 € (Falls keine 
Betriebshaftpflichtversicherung existiert, verpflichtet sich der Bieter /die Bietergemeinschaft bei 
Zuschlag zum Abschluss einer Betriebshaftpflichtversicherung mit mindestens den 
angegebenen Summen).
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Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Mit der Abgabe des Teilnahmeantrags wird zugesichert, dass die 
Mitarbeiter des Bewerbers, die für die Auftragserfüllung vorgesehen sind, sich bereit erklären, 
an den genannten Standorten eingesetzt zu werden und die Sicherheitselemente im Ausland 
zu warten.

Merilo: Vpis v trgovski register
Opis merila za izbor: Der Bieter macht Angaben zum Unternehmen zur Abfrage des 
Wettbewerbsregisters (Name, Rechtsform, vertretungsberechtigte Personen, Eintragung in 
einem Handels- /Gewerbe- oder vglb. Register, Registernr. usw.). Die "Erklärung Eignung 
GWB" (Anlage 02) ist zusammen mit dem Teilnahmeantrag einzureichen.
Informacija o drugi stopnji dvostopenjskega postopka: 
Najmanjše število kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji postopka: 3
Postopek se bo odvijal v zaporednih stopnjah. Na vsaki stopnji se lahko izločijo nekateri 
sodelujoči
Kupec si pridržuje pravico, da javno naročilo odda na podlagi prvotnih ponudb brez dodatnih 
pogajanj

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Ime: Preis
Opis: Die Wertung erfolgt zu 100% nach Preis gemäß Vertrag.
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (odstotek, točen)
Številka v merilu za oddajo: 100

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.evergabe-online.de
/tenderdocuments.html?id=856220

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Dovoljeno
Naslov za predložitev: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=856220
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem prijav za sodelovanje: 27/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko vsi manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Die Nachforderung erfolgt lediglich im Umfang der Regelungen des § 56 
VgV.
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=856220
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=856220
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=856220
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Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: Die folgenden Unterlagen sind zusammen mit 
dem Angebot einzureichen (mindestens in Textform gem. §126b BGB): > Eigenerklärung zur 
Ermittlung von Unternehmen mit Bezug zu Russland (Anlage 04), > Eigenerklaerung 
Vertraulichkeit (Anlage 05), > Generelle Reisebereitschaft (Anlage 01)
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Informacije o rokih za revizijo: Unternehmen haben einen Anspruch auf Einhaltung der bieter- 
und bewerberschützenden Bestimmungen über das Vergabeverfahren gegenüber dem 
öffentlichen Auftraggeber, dem Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten. Sieht sich ein am 
Auftrag interessiertes Unternehmen durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen 
Rechten verletzt, ist der Verstoß unverzüglich beim Bundesamt für Auswärtige 
Angelegenheiten zu rügen (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 GWB) Verstöße, die aufgrund der 
Bekanntmachung oder im Vergabeverfahren zugänglich gemachten Unterlagen erkennbar 
sind, müssen spätestens bis zu der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Bewerbung 
gegenüber dem Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten geltend gemacht werden. 
Verstöße, die aufgrund der Vergabeunterlagen für die Angebotsphase erkennbar sind, 
müssen spätestens bis zu der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Angebotsabgabe 
gegenüber dem Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten geltend gemacht werden. Teilt 
das Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten dem Unternehmen mit, seiner Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, so kann das Unternehmen nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach 
Eingang dieser Rügeerwiderung einen Nachprüfungsantrag bei der Vergabekammer stellen (§ 
160 Abs. 3 S. 1 Nr. 2 bis 4 GWB). Bieter, deren Angebote nicht bezuschlagt werden sollen, 
werden vor dem Zuschlag gemäß § 134 GWB darüber informiert. Ein Vertrag darf erst 15 
Kalendertage (bzw. bei elektronischer Übermittlung 10 Kalendertage) nach Absendung dieser 
Information durch das Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten geschlossen werden. 
Diese Frist beginnt am Tag nach Absendung der Information durch das Bundesamt für 
Auswärtige Angelegenheiten. Die Unwirksamkeit gem. § 135 Abs. 1 GWB kann nur festgestellt 
werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen ab Information 
der Bewerber und Bieter durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des 
Vertrages, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht 
worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union 
bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage 
nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union (§ 135 Abs. 2 GWB).
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten

8. Organizacije
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8.1.  ORG-7001
Uradno ime: Bundesamt für Auswärtige Angelegenheiten
Registrska številka: 991-01944-42
Poštni naslov: Kirchhofstraße 1-2
Mesto: Brandenburg an der Havel
Poštna številka: 14776
Podregija države (NUTS): Brandenburg an der Havel, Kreisfreie Stadt (DE401)
Država: Nemčija
E-naslov: eu-vergabe@bfaa.bund.de
Tel.: +49 3018473016327
Spletni naslov: https://bfaa.diplo.de
Vloge te organizacije: 
Kupec
Osrednji nabavni organ, ki oddaja javna naročila ali sklepa okvirne sporazume za gradnje, 
blago ali storitve za druge kupce
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

8.1.  ORG-7004
Uradno ime: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Registrska številka: t:022894990
Poštni naslov: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53123
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: vk@bundeskartellamt.bund.de
Tel.: +492289499-0
Faks: +492289499-163
Spletni naslov: https://www.bundeskartellamt.de
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-7005
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 50914548-3587-4d75-aa94-2edc324375a5  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis

mailto:eu-vergabe@bfaa.bund.de
https://bfaa.diplo.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de


289535-2026 Page 8/8

Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 27/04/2026 07:42:16 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 289535-2026
Številka izdaje UL S: 82/2026
Datum objave: 28/04/2026
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